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Чемпионат мира по футболу-2026, 
который в течение полутора месяцев 

проходил в Западном полушарии планеты, 
наверняка, еще долгое время будет пред-
метов обсуждений. И не только потому, 
что США, Канада и Мексика прекрасно 
справились с организацией многочислен-
ных футбольных матчей с участием 48 
команд, добившихся права выступать в 
финальной части 23-го мундиаля. Несо-
мненно, что одной из горячих тем была и 
остается голевой КПД игроков — лидеров 
своих национальных дружин.
А вот здесь уже прослеживается за-
кономерность к результативности и 
«преемственности». Это в большей 
степени относится к команде Франции, 
которая просто-таки рвалась, чтобы заво-
евать третий чемпионский титул в своей 
истории. И главную скрипку здесь играл 
27-летний форвард Килиан Мбаппе. 
Ровно четыре года назад на «мире» в 
Катаре он стал лучшим бомбардиром 
с восемью забитыми мячами, а сейчас 
уроженец Парижа с камеруно-алжир-
скими корнями значительно перекрыл 
свой показатель, который соответствует 
номеру на его футболке национальной 
сборной — 10. Правда, даже при таком 
раскладе французам оказалось недоста-
точно прыти Мбаппе, чтобы пробиться в 
финал и завоевать третье золото.
Кто-то скажет, что такой град мячей в 
ворота соперников для каждого топового 
футболиста, в числе которых аргентинец 
Лионель Месси (8 мячей), англичане 
Джуд Беллингем (7 мячей) и Гари Кейн, 
норвежец Эрлинг Холанн и француз 
Усман Дембеле (по 6 мячей) — это ре-
зультат увеличения количества команд до 
рекордных 48. Заметим, что до 1982 года 
в финальной части ЧМ участвовало  
16 сборных, до 1998 года — 24,  
до 2026 — 32.
Наверное, «теоретик» по-своему будет 
прав насчет такой спортивной ариф-
метики, хотя не факт. Потому как, если 
проследить футбольную статистику 
всех чемпионатов мира, то отнюдь не 
от количества матчей зависел результат. 
Например, на первом турнире 1930 года 

в Уругвае, где триумфально выступили 
хозяева, участвовали только 13 команд, 
и было сыграно всего-то 18 матчей. Тем 
не менее, аргентинец Гильермо Стабиле 
восемь раз поразил ворота соперников, 
сделав однажды хет-трик. Но этих 
усилий хватило только на серебряный 
подиум его коллективу.
На первом послевоенном финальном 
турнире, ЧМ-1950 в Бразилии, местный 
любимец Адемир уже перекрыл преды-
дущее достижение ровно на один мяч. 
А настоящим рекордсменом, который 
обнулил голевую цифру «10», стал 
венгерский форвард Шандор Кочиш. На 
следующем мундиале в Швейцарии он 
отличился одиннадцатью голами. Инте-
ресно, что на групповом этапе в очном 
матче Венгрия — Германия лучший 
бомбардир мундиаля отгрузил немец-
кой дружине — будущим чемпионам 
мира — аж четыре мяча. А победный 
счет этого противостояния — 8:3.
А вот абсолютным героем этой снай-
перской гонки остается француз 
Жюст Фонтен, который на чемпионате 
мира-1958 в Швеции сумел отличиться 
тринадцать раз. Причем, самой результа-
тивной для него оказалась игра за бронзу 
против команды Германии, в ворота ко-
торой форвард провел тоже четыре гола 
при общем счете 6:3. Добавим, что на 
мундиале 1966 года в Англии столько же 
голевых очков в победной игре сборной 
Португалии против КНДР набрал кумир 
миллионов своего времени, португалец 
Эйсебио. А вот на ЧМ-1982 в Испании 
по-настоящему главным героем турнира 
стал итальянец Паоло Росси, сумевший 
трижды забить звездному коллективу 
Бразилии и привести свою сборную к 
золоту мундиаля.
«То, чего вы можете достичь, зависит 
только от вашей веры в это», — сказала 
как-то американская актриса и телеве-
дущая Опра Уинфри. Проецируя данное 
утверждение на футбол, приходишь к 
выводу, что к вере не мешало вы еще и 
чуточку мастерства. И тогда с результа-
том, наверняка, все будет в порядке.

Владимир ЗДАНОВИЧ

За каждым
триумфом стоит

много попыток

(Фрэнк Тайгер, американский 
карикатурист 20-21 ст.)
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— Егор, с победой Вас на недавнем 
Гран-при по дзюдо в китайском 
Циндао! Поделитесь эмоциями…
— Спасибо большое за поздравления! 
Сразу после победы в финале испытал 
чувство неописуемой радости и некой 
эйфории. А далее пришло ощущение 
внутреннего удовлетворения от каче-
ственно проделанной работы во время 
всего турнира. Здорово, что смог 
зайти так далеко и в полной мере осу-
ществить задуманное. Также приятно 
осознавать, что удалось оправдать 
возложенные на меня надежды со 
стороны тренерского штаба.
— Что для Вас оказалось самым 
трудным во время выступления на 
этих соревнованиях?
— Так с ходу сложно сказать, ведь 
каждый старт — это новый вызов и 
новый опыт. Поэтому в тот победный 
день проснулся в гостинице рано 
утром, собрался с мыслями и просто 
пошел бороться. Если честно, то мне 
было не принципиально, кто в итоге 
выйдет против меня на татами. Моим 
первым оппонентом стал азербайджа-
нец Аслан Коцоев, далее были китаец 
Бу Хэбилигэ и многократный чемпион 

мира Гоки Тадзима из Японии. Затем в 
поединке за выход в финал справился 
с представителем сборной Кыргыз-
стана Ержаном Канатбековым. А в 
решающей встрече за золото удалось 
пройти бразильца Гильерме Шмидта. 
Все схватки были непростые, каждая 
— по-своему. Особо старался ни на 
чем не зацикливаться и просто идти 

вперед. В этот раз, как видите, все 
сложилось, но есть и моменты, над 
которыми нужно еще поработать.
— На Вашем счету много 
выступлений по всему миру, а в 
какой стране Вам понравилось 
больше всего?
— Правда, что я много где побывал, 
но выделить какую-то одну страну 

Егор ВОРОПАЕВ,
мастер спорта международного класса по дзюдо:

«Недавно у меня 
появился пример 

для подражания — 
это мой сын»

Последний раз золотая медаль на этапах серии Гран-при по дзюдо 
у белорусских мастеров «гибкого пути» была восемь лет назад, 
благодаря усилиям двукратной чемпионки Европы Марины Слуцкой. 
Но в конце июня нынешнего года мастер спорта международного 
класса Егор Воропаев смог вновь порадовать отечественных любителей 
дзюдо и взойти на высшую ступень пьедестала в весовой категории до 
90 килограммов. Яркая и вполне заслуженная победа нашего земляка 
над лидерами мирового рейтинга!
И сегодня этот талантливый спортсмен — гость журнала «Наш СПОРТ».
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затрудняюсь. Объездил практически 
всю Европу, не раз бывал в Азии, 
удалось посетить даже экзотические 
государства. Многообразие традиций, 
особенности культуры, национальная 
кухня, местные жители — это все 
создает уникальную атмосферу, при-
сущую только этому месту. Каждая 
чем-то удивила и запомнилась, но 
фаворита у меня пока нет.
— Вы недавно были в отпуске. Если 
не секрет, как обычно проводите 
отпускной период?
— Обычно провожу его на море  
с женой в энергосберегающем режиме. 
Дал себе возможность отдохнуть и аб-
солютно ничем не заниматься. Никакого 
спорта и даже физической активности. 
Хочется просто лежать на шезлонге, 
вкусно кушать и наконец-то хорошенько 
выспаться. Мне это помогает переза-
грузиться не только физически, но и 
ментально. После возвращения домой 
сразу же приступил к тренировкам.
— Тогда какой старт для Вас 
ближайший?
— В планах побороться на Гран-при 
в столице Перу — Лиме, который 
пройдет с 14 по 16 августа. Попадание 
в топ-6 в своей весовой категории 
дает необходимые очки для форми-
рования олимпийской квалификации. 
По итогам двухгодичного отбора на 
Олимпиаде в Лос-Анджелесе смогут 

выступить лишь 22 сильнейших дзю-
доиста планеты. Очень хочется стать 
одним из них. А еще спустя пару дней, 
там же, приму участие в Открытом 
чемпионате Панамериканских игр.
— В Беларуси единственный 
олимпийский чемпион по дзюдо — 
Игорь Макаров. А знакомы ли Вы  
с ним лично?
— Да, с Игорем Викторовичем  
Макаровым я знаком лично. Это очень 
приятный и душевный человек. При 
встрече нам всегда есть, что обсу-
дить в профессиональном плане. Он 
всегда готов поделиться опытом и 
дать дельный совет. Для меня наши 
беседы — это возможность почерп-
нуть для себя что-то ценное от этого 
легендарного дзюдоиста.
— Егор, а если все-таки вернуться  
в прошлое, как открыли для себя 
мир «гибкого пути»?
— В дзюдо меня привела мама. Я ей 
всегда за это буду благодарен. Это 
случилось еще в детском саду. В то 
время при нем открылась бесплатная 
секция и меня решили туда отвести из 
любопытства. В принципе, вот так я 
и оказался на татами. Можно сказать, 
что я всю жизнь в спорте.
— Кроме дзюдо, чем-то еще серьезно 
увлекаетесь?
— Если сказать честно, кроме дзюдо, 
других каких-то увлечений у меня нет.  

Я сконцентрирован только на нем, к 
тому же свободное время для меня — 
настоящий дефицит. Конечно, я 
могу на сборах почитать книгу, а так 
каждую свободную минуту стараюсь 
посвящать семье.
— А есть ли у Вас кумир 
или человек, на которого Вы 
равняетесь?
— Кумира нет, а вот пример для подра-
жания у меня недавно появился — это 
мой сын. Его зовут Марк. Ему всего 
8 месяцев, но он уже активно познает 
этот мир и учится ходить. Если он 
вдруг падает, то сразу пытается само-
стоятельно встать. И неважно, сколько 
раз при этом он уже упал или еще 
упадет. Я в какой-то степени равняюсь 
на него, потому что он никогда не сда-
ется! Он меня сильно мотивирует как в 
жизни, так и на татами.
— И напоследок. О чем мечтает 
Егор Воропаев?
— Есть у меня одна мечта, но я, как 
человек немного суеверный, лучше 
сейчас промолчу. Потому что я согла-
сен с одним популярным выражением: 
«Хочешь рассмешить Бога — рас-
скажи ему о своих планах». Обещаю, 
когда она осуществится, то мы обяза-
тельно вернемся к этому разговору.

Беседовала 
Ольга САМОЙЛОВИЧ

Фото из открытых источников
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ТАЙ-БРЕЙК

Название кортов не случайно. 
Tiger — тигр. Прозвище Тигрица  

закрепилось за Ариной прочно: 
татуировка рычащего зверя на левом 
предплечье, год рождения спортсменки 
и ее манера вести игру. First&Red — 
это медиа о теннисе, выступившее 

партнером проекта. «Концепция кортов 
вдохновлена характером Арины: силой, 
грацией и образом тигрицы, который 
давно стал ее символом», — объяснили 
организаторы. Идея простая и понят-
ная: создать место, которое передает 
суть спортсменки.

«Смена» для Соболенко — не просто 
школа. Здесь прошли ее детство и 
юность, отсюда начался путь на-
верх. Увидев готовый результат, 
Арина удивилась: «За месяц — это 
очень круто». Вход на мероприятие 
сделали свободным, но с обязатель-
ной регистрацией. Количество мест 
ограничили, однако людей собралось 
столько, что плотность на квадратный 
метр была максимальной. Каждый 
хотел увидеть легенду вживую. В 
церемонии открытия участвовали 
Арина Соболенко, председатель Мин-
горисполкома Владимир Кухарев и 
управляющий акционер FONBET  
Валентин Голованов. Среди гостей 
были и ученики школы «Смена». 
Владимир Кухарев отметил, что 
мероприятие объединило любителей 
тенниса, а новые корты послужат  
популяризации спорта. По его 
словам, школа, которая долгие годы 
здесь функционирует, дала путевку  
в жизнь многим молодым спортсменам, 
в том числе, и Арине Соболенко.
Валентин Голованов говорил об  
искренности Арины, ее силе  

Прыжок «Тигрицы»
Именно такая ассоциация возникает с кратковременным приездом 
первой ракетки мира Арины Соболенко в Минск. Казалось, что 
после того, как белоруска на травяном турнире «Большого шлема» 
Уимблдон-2026 в Лондоне в 1/8 финала в двух сетах проиграла 
японке Наоми Осаке (14 WTA), теннисная звезда закроется от 
посторонних глаз. Все-таки лондонские корты пока несчастливые 
для нашей спортсменки. Но вышло наоборот — Арина внезапно 
появилась в родном Минске. Белорусская столица встретила 
первую ракетку мира не плакатами на рекламных щитах, а 
караваем у трапа частного самолета. Соболенко прилетела 
на родину вместе с женихом, бразильским бизнесменом с 
греческими корнями Георгиосом Франгулисом и собакой Эшем 
прямо с греческого острова Миконос. Как известно, теннисистка 
отправилась туда после выступления на Уимблдоне для 
«перезагрузки», назвав этот отдых своей «версией терапии». Цель 
же визита в родные пенаты была самой благородной — открытие 
новых грунтовых кортов Tigerhood × First&Red на территории 
СДЮШОР по теннису «Смена» возле средней школы № 86 имени 
Фомы Занько. За месяц здесь построили площадки, которых эта 
школа ждала давно.
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и упорстве. «В мире не так много 
вещей, которые нельзя подделать.  
И также нельзя подделать то, как  
за нее болеют дети во всем мире  
и особенно здесь, на «Смене». Эти 
корты — инвестиция в детскую  
мечту», — подчеркнул он.

Арина Соболенко поблагодарила всех 
собравшихся. «Я начинала здесь, 
отсюда вышла и прошла весь этот 
путь до самой вершины. И надеюсь, 
что такие красивые корты помогут 
родиться новым звездам», — отметила 
первая ракетка мира.

Программа дня включала откры-
тую тренировку, мастер-классы, 
челленджи и паблик-ток. Юные 
теннисисты «Смены» смогли выйти 
на корт вместе с первой ракеткой 
мира. Арина давала советы, хвалила 
ребят за старание. 

В разговоре с ведущим спортсменка делилась воспомина-
ниями и отвечала на вопросы болельщиков.
— Арина, поделишься впечатлениями о школе 
«Смена»?
— Такая ностальгия, столько воспоминаний. О том, как 
мы учились здесь, о тренировках, обо всем пути. Мне 
очень повезло по жизни. Я смотрю назад и думаю: как 
же это все сложилось? Наверное, огромное желание и 
большая работа. Это действительно то, что помогает до-
стигнуть цели. Сто процентов.
— А самое яркое воспоминание, связанное со «Сменой»?
— Их очень много. Если выделять что-то одно — навер-
ное, летнее время было самым классным. Лето, погода 
отличная, много работы, тренировок. Потом обеды, по-
том время на «Смене», какие-то веселые игры. Столько 
всего было, что я не могу взять и выбрать одно воспоми-
нание. Их, правда, много. Время было классное.
— До этого дня, когда ты в последний раз была на 
«Смене»?
— Очень давно.
— Кто громче: ты или команда? И слышишь ли ты 
их, когда внутри все бурлит?
— Я их слышу. Поэтому и рождаются все эти фирменные 
высказывания. Но, наверное, все-таки я громче всех кричу.
— Арина, опиши свой идеальный день без тенниса.
— Самый классный день — это проснуться максимально 
поздно, часов в одиннадцать. Насладиться вкусным  
домашним завтраком и вкусным кофе. Провести время  
с семьей, потом с друзьями.

— Чувствуешь ли ты поддержку белорусских 
болельщиков даже в дальних уголках планеты?
— Конечно, чувствую. Это вдохновляет. Спасибо детям 
из «Смены», которые отправили мне пожелания победы 
перед прошлогодним финалом. Меня это так вдохновило, 
что, наверное, еще больше подстегнуло к выигрышу. 
Без поддержки болельщиков, особенно родных, все 
было бы не так эмоционально, не так красочно и не так 
мотивационно.
— Что посоветуешь детям? Держать эмоции в себе 
или нет?
— Тяжелый вопрос. Я бы сказала, что нужно держать в 
себе. Но когда уже чувствуешь, что все, не можешь боль-
ше, — лучше прокричаться. Только ракетки не разбивать, 
они дорогие. Лучше прокричаться, но не ругаться.
— Тебе когда-нибудь казалось, что ты не первая 
ракетка мира?
— Когда была второй, то казалось (Улыбается). А во-
обще, когда проигрываешь, совсем не ощущаешь себя 
первой ракеткой мира. Так что, конечно, бывают такие 
дни.
После завершения мероприятия Арина была вся на 
эмоциях. «Это было круто, незабываемо, — призналась 
спортсменка. — Спасибо «Смене», спасибо школе № 
86, спасибо всем причастным. Увидеть столько детей с 
плакатами, воодушевленных, заряженных на успех — это 
дорогого стоит. Надеюсь, я смогла с каждым поделиться 
частичкой себя».

Ксения ПЕТРОВСКАЯ

Фото из открытых источников



6 ¹ 8, Август 2026 Наш спорт

 

Впрочем, об этом по порядку, и ос-
новной акцент сделаем на недавно 

прошедшем планетарном первенстве на 
американском континенте и на главном 
тренере триумфаторов. Еще до начала 
мундиаля большинство букмекерских 
ставок было сориентировано в сторону 
команды басков. Талант наставника 
испанцев Луиса де ла Фуэрте не остался 
не замеченным в кругу знатоков фут-
бола. Придя на пост главкома мужской 
сборной Испании в декабре 2022 года, 

61-летней на тот момент коуч, имевший 
богатый игровой опыт, быстро завоевал 
авторитет. Под руководством этого спе-
циалиста испанцы в 2023 году выиграли 
Лигу наций, а следующим летом стали 
обладателями «золота» на Евро в Гер-
мании, победив на пути к чемпионству 
«немецкую машину», а также Францию 
и Англию. Спустя месяц олимпийская 
дружина Испании под руководством 
главного тренера Санти Дении добыла 
золото в ОИ-2024 в Париже, и этот 
феноменальный результат окончательно 

утвердил Испанию, как главного  
фаворита чемпионата мира-2026.
Отметим, что испанская команда не 
сразу запрягает. Вспомним планетар-
ное первенство 2010 года в ЮАР, когда 
пиренейцы круговой турнир начали с 
поражения от швейцарцев, но затем 
собрались и выиграли первое в истории 
испанского футбола золото мундиаля. 
После этого звездный период басков 
продолжился, которые сделали золотой 
дубль, выиграв ЧЕ-2012 в Польше  
и Украине.

Испанская партия 
«сыграла»
В шахматном мире 
«испанская партия» — это 
один из самых популярных и 
фундаментальных дебютов 
с целью быстрого захвата 
центра. И этой стратегии уже 
много столетий. В футбольном 
мире, как показывает время, 
испанская партия основана 
на несколько ином дебюте, 
и связана с постепенным 
выходом на оптимальный 
уровень игры с целью победить. 
Такой расчет также дает 
нужный результат. Будь то 
континентальное первенство 
или чемпионат мира. И этот 
постулат звездные посланцы 
с Пиренеев доказывают на 
протяжении последних лет. 
Главное подтверждение тому — 
звание чемпионов мира-2026 
на мундиале в США, Канаде и 
Мексике. Добавим, что «красная 
фурия» — действующий чемпион 
Европы-2024 и обладатель 
чемпионского титула на 
Олимпийских играх того же 
года в Париже. С учетом того, 
что женская сборная Испании 
лучшая на данный момент 
в Старом Свете, а мужская 
молодежная команда (U-19) 
первая на континенте, то можно 
смело утверждать о футбольной 
испанской экспансии по всем 
направлениям.
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На чемпионате мира-2026 испанцы 
тоже начали с раскачки, сыграв на 
стадионе в Атланте стартовую ничью 
с дружиной из Кабо-Верде. Дальше 
на групповом этапе (квартет «Н») 
европейцами были повержены Уругвай 
(1:0) и Саудовская Аравия (4:0). Надо 
полагать, что африканцы-островитяне 
горды тем, что стали единственной 
командой на мундиале, не проиграв 
будущим чемпионам и не дав им забить 
в свои ворота. Как, впрочем, и Бельгия, 
которая в четвертьфинальном матче 
смогла все-таки найти брешь в обороне 
сборной Испании и забить один гол, 
получив, правда, взамен два мяча. Этот 
мяч форварда бельгийцев Шарля Де  
Кетеларе, так и остался единственным  
в ворота испанцев в течение всего мунди-
аля. Таким образом, подопечные Луиса 
де ла Фуэнте установила исторический 

рекорд мировых первенств, который 
ранее никому не удавалось повторить. 
Испания пропустила всего-то один гол 
в восьми матчах на мировом первенстве 
этого года. Этот результат — абсолют-
ный рекорд по пропущенным голам для 
чемпионов мира. Ранее два мяча пропу-
скали: Италия — на ЧМ-1990 в Италии, 
Франция — на ЧМ-1998 во Франции, 
Испания — на ЧМ-2010 в ЮАР.
Уверенная игра сборной Испании на 
предварительном этапе позволила рас-
считывать на успех команды и в стадии 
плей-офф. В итоге так и получилось. 
На пути к золоту испанцами были 
повержены Португалия (1:0), Бельгия 
(2:1), Франция (2:0) и Аргентина (1:0). 
Безусловно, что самый важный мяч 
на счету вингера Феррана Торреса, 
забитый в ворота Аргентины на 106-й 
минуте. Он оказался победным и 

ознаменовал второй чемпионский титул 
Испании на «мире».
Отметим, что на церемонии на-
граждения после финала чемпионата 
мира 2026 года присутствовал ко-
роль Испании Филипп VI. Монарх 
вместе с семьей, включая королеву 
Летисию и дочерей, следил за матчем 
с Аргентиной из почетной ложи, а 
после завершения официальной части 
награждения спустился на поле. Там 
король и его дочери отпраздновали по-
беду с командой, добытую на стадионе 
в Нью-Йорке, и лично подняли над 
головой главный трофей.
На награждении золотых медалистов,  
в котором заправляли президент ФИФА 
Джанни Инфантино и президент США 
Дональд Трамп, отметился и автор  
победного гола Ферран Торрес. Он свое- 
образно передал «привет» президенту 
США Дональду Трампу— надел ему 
кепку с надписью «Сделаем Испанию 
снова великой». Адаптировал его  
знаменитый лозунг.
На родине испанцев ждало еще много 
победных лозунгов. Сразу после прилета 
из Нью-Йорка победители отправились 
во дворец Сарсуэла, где их принял 
король Испании Филипп VI вместе с се-
мьей. После этого главный тренер Луис 
де ла Фуэнте с подопечными побывали 
в резиденции премьер-министра страны 
Педро Санчеса. По окончании офици-
альной части триумфаторы мундиаля на 
автобусе начали кататься по Мадриду. По 
данным издания «The Guardian», в этот 
момент на улицах столицы собралось 
около 2 миллионов человек. В чемпи-
онском автобусе главным весельчаком, 
ожидаемо, оказался вундеркинд из  
«Барселоны» Ламин Ямаль. 19-летний 
вингер надел себе корону и красовался  
в ней почти всю дорогу.
Несомненно, что видел себя в такой 
короне и лучший игрок всех времен 
Леонель Месси. Но повторить успех 
четырехлетней давности в Катаре 
звездной команде Аргентины не уда-
лось. Как ни крути, а в финале испанцы 
выглядели предпочтительнее. Это при-
знал и сам Месси, который выступил 
на шестом для него чемпионате мира. 
39-летний аргентинец на ЧМ-2026 в 
восьми матчах забил восемь голов и 
отдал четыре результативные передачи. 
По ходу чемпионата мира-2026 Месси 
первым среди всех игроков преодолел 
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отметку в 20 мячей на престижнейших 
турнирах сборных, а также стал лучшим 
ассистентом и рекордсменом по числу 
матчей в истории соревнований.
Аргентинское онлайн-издание Diario 
Olé в социальной сети X рассказало о 
ближайших планах нападающего «Интер 
Майами» Лионеля Месси на фоне слухов 
о скором завершении карьеры форварда 
в национальной команде. «Мне грустно, 
но я понимаю, что мы играли изо всех 
сил. Честно говоря, они были лучше, — 
признался форвард. — Мы проиграли, 
это принимаем. Это не значит, что забу-
дем всё, что сделали до сих пор, поэтому 
я хотел бы поблагодарить своих людей, 
игроков и страну», — приводит слова 
Месси ESPN.
По информации этого же источника, 
сразу по прилету в Аргентину Месси  
посетил Росарио, где проживают его 
родители. Футболист навестил отца, 
который испытывает проблемы со 
здоровьем. В дальнейших планах 
Лионеля — подготовка к сезону в 
МЛС — профессиональном футболь-
ном дивизионе в США и Канаде. Как 
известно, аргентинец с июля 2023 
года защищает цвета американского 
футбольного клуба «Интер Майами», 
с которым его связывает пятилетний 
контракт.
За финальным поединком Испания — 
Аргентина не хочется оставлять без 
внимания матч за бронзовые награды, 
в котором встретились финалисты 
предыдущего мундиаля — Франция, 
а также Англия, которая после домаш-
него ЧМ-1966 года, больше никаких 
медалей на «мире» не завоевывала.  

Поэтому для их наставника Томаса 
Тухеля шанс, спустя шестьдесят лет 
взойти на подиум, никак нельзя было 
упускать. С другой стороны, главкому 
французов Дидье Дешаму, который на-
ходился у руля национальной сборной 
целых 14 лет, хотелось с честью уйти в 
отставку, о которой он объявил еще до 
начала ЧМ-2026.
Противостояние двух авторитетных 
коллективов вышло на славу. Абсо-
лютное большинство болельщиков 
отмечают, что Англия и Франция 
выдали в матче за третье место на 
чемпионате мира самую удивитель-
ную игру этого турнира. Поединок на 
стадионе в Майами с самого начала 
превратился то ли в сумасшедшее шоу, 
то ли просто в цирк. Команда Дешама 
едва не отыгралась с «-4» к перерыву. 
Перед «водной» паузой форвард фран-
цузов Килиан Мбаппе оформил дубль! 
Разыграв стенку с Олисе, лучший 
бомбардир «Реала» забил свой 10-й 
гол на чемпионате мира. Как известно, 
легендарный французский форвард 
Жюст Фонтен сотворил покер в матче 
за бронзу на ЧМ-1958 в ворота немцев 
и завершил тот турнир с рекордными 
13 голами. Подумалось, что и Килиан в 
таком футболе может положить четыре 
мяча. Но не вышло. Тем не менее, 
Мбаппе стал еще и лучшим ассистен-
том ЧМ-2026 и довёл количество своих 
голевых пасов до семи, побив рекорд 
бразильца Пеле от 1970 года.
В этом принципиальном дерби бронза 
мундиаля все же досталась англича-
нам. Вингер их сборной Букайо Сака 
оформил хет-трик, а Джуд Беллингем 

поставил красивую точку. К сожа-
лению, усилий французской звезды 
Мбаппе оказалось недостаточно, чтобы 
склонить чашу весов в свою сторону. 
После этого матча нападающий и ка-
питан «трехцветных» Килиан Мбаппе, 
который установил исторический 
рекорд, став лучшим бомбардиром 
всех чемпионатов мира (22 мяча за всю 
историю), остался недоволен результа-
том матча. «В итоге мы не победили, 
это позор. Обидно за тренера [Дидье 
Дешама]. Мы хотели сделать для него 
что-то хорошее. Первый тайм создал 
впечатление, что мы его подвели — 
совсем не хотели, чтобы он так себя 
чувствовал. Но этот матч не запятнает 
наследие Дидье Дешама», — приво-
дит слова Мбаппе официальный сайт 
ФИФА. Отметим, что сборная Франции 
впервые после ЧМ-2014 осталась без 
медалей.
Следующий чемпионат мира-2030 
планируется сделать еще более интерна-
циональным. Известно, что стартовые 
матчи пройдут в Южной Америке — по 
одной игре в Аргентине, Бразилии и 
Уругвае. А все остальные поединки 
будут «расписаны» на Испанию, Порту-
галию и Марокко. По слухам, президент 
ФИФА Джанни Инфантино забросил 
в футбольную общественность пред-
ложение довести количество участников 
финальной части до 64 команд. Смо-
тришь, что при таком раскладе попасть в 
заветную компанию появится не только 
у Италии, которая не пробилась уже на 
третий мундиаль кряду, но и у сборной 
Беларуси.

Владимир ЗДАНОВИЧ
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Можно сказать, что эти теплые 
слова стали резонансом в честь 

торжеств, которые именно 14 июля 
состоялись в Резиденции французского 
Посла в Минске. По уже сложившейся 
традиции, началу праздника предше-
ствовало выступление Поверенного в 
делах Франции в Беларуси Людовика 
Руайе, который в этом году заверша-
ет свою дипломатическую миссию в 
нашей стране. В своей речи дипломат 

затронул различные аспекты сегодняш-
них реалий, которые происходят на 
планете. Он особенно подчеркнул, что 
её Величество история доказывает про-
писную истину — справедливость всегда 
торжествует. При этом, Людовик Руайе 
сослался на классическое высказывание 
о сверхчеловеческой задаче известного 
французского общественного деятеля 
ХХ столетия Альбера Камю, который 
в свое время сказал, что «мы… долж-
ны вернуть людям, отравленным злом 
эпохи, смысл в ощущении счастья. А 
термин «сверхчеловеческое» есть не что 
иное, как определение задачи, выполне-
ние которой требует от человека много 
времени и усилий».
Сразу скажем, что свои усилия глава 
французской дипмиссии в нашей стране 
в течение всего времени каденции на-
правлял и направляет на укрепления 
вектора дружбы и согласия, в том числе, 
через культурные и спортивные каналы 
между нашими странами. Что совсем 
не удивительно. Как-никак, а в период 
с 2005 по 2011 годы Руайе, будучи на 
дипломатической службе в Минске, 
являлся советником по сотрудничеству и 
культурной деятельности и много сделал 
для его укрепления. По его же иници-
ативе, но уже находясь в статусе главы 
дипломатической миссии, в белорусской 

столице каждый год трижды кряду 
проходил турнир по петанку с участием 
коллег из других дипмиссий, аккредито-
ванных в белорусском МИДе. В планах 
Посольства был коллективный просмотр 
финала чемпионата мира по футболу 
в случае выхода в решающую стадию 
французской сборной. К сожалению, 
дружина Килиана Мбаппе остановилась 
в шаге от намеченной цели, поэтому этот 
раут не состоялся.
Увы можно сказать и по другому поводу 
— закрытия Французской медиатеки, 
которая, по словам Людовика Руайе, в те-
чение тридцати лет тесно сотрудничала 
с Пушкинской библиотекой. При этом, 
дипломат отметил: я остаюсь оптими-
стом и хочу верить, что возобновление 
доверительных французско-белорусских 
отношений состоится. Особенно на это 
хочется надеяться, исходя из поздравле-
ния белорусской стороны французской в 
связи с Днем независимости, в кото-
ром было сказано о таких глубинных 
ценностях, как право на собственную 
идентичность и независимость, при-
верженность дружбе, безопасности и 
созидательному труду на своей земле. 
Именно они объединяют наши народы 
и являются надежным фундаментом для 
возобновления белорусско-французского 
сотрудничества по всем направлениям.

За мир За мир 
и согласиеи согласие

Посольство Франции 
в Республике Беларусь 
торжественно отметило свой 
Национальный день. В этой 
связи руководство нашей страны 
поздравило многонациональный 
народ Франции с праздником, 
широко известным в мире как 
День взятия Бастилии — с того 
исторического момента  
прошло уже больше двух 
столетий. Из основных 
посылов в адрес зарубежного 
дипломатического ведомства — 
пожелания мира, гражданского 
согласия, процветания, а 
также постоянный поиск 
пути взаимного уважения 
и сотрудничества между 
народами.

ДИПЛОМАТИЯ
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Трехдневный турнир под крышей 
современного комплекса собрал 

свыше 230 девочек-«тростиночек» из 
16 стран мира. Гостями белорусской 
столицы стали грации из России, 
Кыргызстана, Палестины, Китая, 

Израиля, Азербайджана, Турции, 
ОАЭ, Аргентины, Германии, Новой 
Зеландии, Грузии, Узбекистана,  
Молдовы и Сирии. Приятно отметить, 
что первую скрипку играли хозяйки 
соревнований.

А общий тон этим стартам был 
задан на торжественном открытии 
под аккомпанемент лаконичных 
мелодий из «Беловежская пущи» 
и «Купалiнкi» в сопровождении 
«художницы» Анастасии Салос, 

Без «шипов» 
на «Хрустальной Розе»

В минском Дворце 
художественной 
гимнастики триумфально 
для отечественных 
спортсменок 
завершился очередной 
международный турнир 
«Хрустальная Роза — 
Гран-При Хелена Валери». 
Они завоевали львиную 
долю всех наград в 
различных возрастных 
категориях: сеньорки, 
юниорки и пре-юниорки. 
Для нас этот раут оказался 
без «шипов».
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которая не так давно завершила 
профессиональную карьеру, а также 
юных гимнасток из Республиканского 
центра олимпийской подготовки с 
импровизированными «белорусскими» 
аистами.
Надо сказать, что к этому време-
ни уже были разыграны медали в 
групповых упражнениях, в кото-
рых уверенную победу завоевали 
белоруски в составе Полины Алек-
сандровой, Софии Борисевич, 
Валерии Малькович, Анны Шакун, 
Кирьяны Шевцовой и Таисии Ерчак. 
Серебро же досталось команде  
Узбекистана, а бронза — российской 
дружине.
Безусловно, что в соревновательной 
программе международного турнира 
«Хрустальная Роза — Гран-При 
Хелена Валери» особняком стояло 
многоборье. Поэтому, основные 
взоры многочисленных болельщиков 
были направлены в сторону отече-
ственной примы Алины Горносько, 

которая годом ранее на 
этом же турнире была 
абсолютной чемпионкой,  
завоевав золото в 
многоборье, а также в 
отдельных упражнениях с 
лентой, мячом, обручем и 
булавами. Не было равных 
белорусской гимнастке по 
сумме четырех видов и на 
аналогичном турнире в 
2024 году.
Сразу скажем, что на этот 
раз у нашей чемпионки 
мира и бронзового при-
зера Олимпийских игр 
дела складывались не так 
удачно. В многоборье, 
которое было разыграно 
сразу после торжественного 
открытия спортивного 
праздника, Алина после 
трех предметов уступала 
своим соперницам, и 
лишь после выступления 

с мячом смогла вернуться в лидеры, 
опередив в итоге россиянку Софию 
Ильтерякову, а также свою сооте- 
чественницу и коллегу по команде 
Дарью Веренич. Все ждали про-
должения победного тура от Алины 
на следующий день, когда были 
разыграны награды в отдельных 
видах. К сожалению, по состоянию 
здоровья Горносько пропустила эту 
часть соревновательной программы. 
Но в ее отсутствие солировали дру-
гие белоруски. Аншлаг на трибунах, 
прекрасное выступление спортсме-
нок — все это создавало атмосферу 
настоящего спортивного праздника.
Первый финал с обручем среди 
сеньорок выиграла Николь Леута, 
опередившая россиянку Ульяну Янус 
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и нашу Анну Кондрашину. Лучше 
укротить булавы удалось Дарье Веренич.  
Здесь второй стала чемпионка Европы 
россиянка София Ильтерякова, 
бронза — у Николь Леуты. Надо 
сказать, что у нашей Николь, которая 
в многоборье остановилась в шаге от 
пьедестала, по итогу оказался самый 
богатый медальный «сбор» среди 
всех участниц-сеньорок. В ее активе 
также серебро за выход с лентой, где 

золото досталось Софье Ильтеряковой,  
а третье место — нашей Анне 
Каменщиковой. Еще одна награда 
с бронзовым отливом у Леуты в 
упражнении с мячом — здесь пальма 
первенства у россиянки Милены 
Щенятской, которая буквально 
на «чуть-чуть» опередила Дарью 
Веренич.
Высокий уровень белорусской 
школы художественной гимнастики 

подтвердили юниорки. Серебро  
в многоборье завоевала Ксения  
Евдокимова, которая после первого дня 
соревнований лидировала, но в итоге 
уступили спортсменке «Небесной 
грации» Ксении Савиновой. Бронза у 
еще одной белоруски, участницы  
недавнего чемпионата Европы в Варне 
Маргариты Журович. Зато эта юная 
спортсменка поднялась на высшую 
ступень пьедестала в упражнении с 
булавами, стала второй с обручем и 
лентой. А выиграла эти виды Ксения 
Савинова. Также две серебряные  
медали завоевала Ксения Евдокимова 
и столько же — Вера Конопацкая.
У пре-юниорок в композиции с була-
вами серебряная награда досталась 
нашей Вере Ларичковой, третьей 
оказалась еще одна белоруска, 
Ульяна Краснякова. А победила здесь 
россиянка Эвелина Тандалова из 
«Небесной грации». С лентой лучше 
всех справилась Вера Ларичкова, с 
булавами у нее серебро, бронзовой 
награды удостоилась София Чубасова. 
В композиции с мячом второй стала 
наша Анна Манулик, с обручем  
серебряным призером оказалась 
София Прибыльская, бронзовым — 
Ульяна Краснякова.

Максим ВЛАДИМИРОВ



Наш спорт ¹ 8, Август 2026 13

 

Сразу скажем, что, судя по резуль-
татам почти недельного турнира, 

скучать отечественным болельщикам 
и гостям не пришлось, хотя «небес-
ная канцелярия» едва ли не каждый 
соревновательный день вносить свои 
коррективы. Посылая дождь на игровое 
поле. Тем не менее, эти погодные 
обстоятельства едва ли сказались на 
общем игровом фоне: в течение всех 
соревновательных дней на площадке 
столичного парка Горького велась  
напряженная борьба, в которой далеко 
не всегда можно было предугадать 
итоговый результат. Поэтому вряд ли 
возможно было заранее отдать роль 
лидеров кому-то из каждой категории.  
Ведь уровень клубного хоккея на 
траве в Беларуси и Российской 
Федерации примерно одинаков. Хотя 
традиционно нашей мужской дружине  
тягаться с россиянами всегда  
довольно непросто. Отметим, что по 
утверждению руководства Российской  
федерации хоккея на траве, их  
национальные и юниорские сборные 
основное время проводят дома  

в формате учебно-тренировочных 
сборов. И только, если благоволит 
внутренний календарь чемпионата 
РФ, то ведущие игроки и тренер-
ский состав могут воспользоваться 
любезностью, к примеру, китайской 
стороны, чтобы отправиться на УТС 
в Поднебесную.
Однако вернемся в родные пенаты. 
Как и ранее, в этот раз все пред-
варительные раскладки «Кубка 
сильнейших спортсменов» были зна-
чительно скорректированы по ходу 
самого турнира. Так, на круговом 
этапе женская национальная сборная 
Беларуси под руководством Тимура 
Тимашкова, который был представ-
лен команде незадолго до старта 
турнира, выиграла все матчи, в том 
числе, и у россиянок — основных 
конкуренток. Это говорило о том, 
что новоиспеченный наставник смог 
собрать сильнейший состав спорт- 
сменок, представленных ведущими 
клубами национального чемпионата 
и выступающих в России. Поэтому 
воскресное финальное дерби этих 

ТУРНИР

Дежавю по-белорусски

В последнее воскресенье 
июля в Минске на стадионе 
в парке Горького завершился 
международный турнир 
«Кубок сильнейших 
спортсменов» по хоккею на 
траве, в котором принимали 
участие пять мужских и 
четыре женские команды 
из Беларуси, России и 
Узбекистана. Причем, 
белорусы и россияне были 
представлены национальными 
и молодежными (U-21) 
дружинами, а Узбекистан — 
только мужской сборной этой 
страны. Отрадно отметить, что 
хозяева этого тура показали 
характер: золото досталось 
женской белорусской 
сборной, а мужская дружина 
финишировала на втором 
месте, пропустив вперед 
россиян. Ровно, как и 
год назад. Дежавю по-
белорусски — не иначе.



14 ¹ 8, Август 2026 Наш спорт

ТУРНИР

соперниц, которое стало венцом 
данных соревнований, ожидалось 
с большим интересом. В этот день 
организаторы международных  
стартов, как, впрочем, и в преды-
дущие дни, сделали для гостей 
комфортные условия просмотра. На 
случай дождя приготовили зрителям 
для просмотра большие зонтики,  
а голос ведущего Геннадия Войтовича  
параллельно зазывал публику 
подключаться к его интерактиву с 
розыгрышем напитков от компании  
«Дарида» и призов от других  
партнеров. Одновременно модератор 
турнира посвящал болельщиков в 
секреты хоккея на траве, объясняя, к 
примеру, чем отличается штрафной 
бросок от буллита или штрафной-
угловой от обычного углового удара. 
Надо полагать, что самые активные 
поклонники хоккея на траве сумели 
и внимательно следить за «золотым 
матчем», и выиграть приз от ведуще-
го. Вообще, ход этого поединка был 
предопределен — белоруски смо-
трелись предпочтительнее. Тем не 
менее, основное время закончилось 
вничью 2:2, хотя хозяйки турнира 
имели прекрасную возможность  
«закрыть» матч на самом его финише, 



Наш спорт ¹ 8, Август 2026 15

не реализовав на исходе встречи 
ряд штрафных-угловых. Но, как бы 
там ни было — справедливость в 
этом финальном поединке востор-
жествовала — белоруски оказались 
точнее в реализации буллитов. После 
завершения матча главный тренер 
женской сборной Беларуси Тимур 
Тимашков отметил, что он ожидал 
именно такой игры от своих  
подопечных. А победный матч  
над россиянками на круговом этапе 
был не в счет. Каждая новая игра, 
по словам наставника, это новые 
эмоции и всегда новые возможности 
проявить себя.
Бронзовые медали женского турнира 
завоевала команда Беларуси (U21), 
которая в матче за третье место 
минимально переиграла молодеж-
ную сборную России со счетом 2:1. 
Отметим, что на предварительном 
этапе юные белоруски были еще 
более убедительны по отношению к 
своим оппоненткам, разгромив их со 
счетом 5:1.
Главный матч женских сборных 
предварял финальный поединок 
мужских команд. Это дерби также 
оказалось белорусско-российским. 
К «золотому матчу» национальные 
сборные обеих стран подошли с 
не одинаковым очковым багажом, 
поскольку в очной встрече на пред-
варительном этапе наши восточные 
соседи одержали уверенную победу, 
а остальные поединки обеими коман-
дами были выиграны. В финальном 
раунде белорусы не спасовали перед 
авторитетными соперниками, хотя 
поначалу россияне повели со счетом 
3:0. Но два кряду реализованные 
штрафные броска Дениса Целуйко, а 
затем резкий голевой контрвыпад  
к воротам соперника Павла Корсика  
позволили хозяевам площадки 
сравнять счет, который держался до 
конца четвертой четверти. В конце 
матча в одной из атак сборная России 
все-таки забила. За несколько минут 
до финального свистка у наших 
парней была не одна возможность 
сквитать счет и перевести матч,  
к примеру, в буллитную серию.  
Но, увы, удача на сей раз, как и год 
назад, была на стороне национальной 
сборной России, которая на флажке 
смогла еще дважды забросить.

Бронзовыми призерами в мужском 
юниорском турнире «Кубка сильней- 
ших спортсменов» по хоккею на 
траве стала мужская сборная России 
(U21), сумевшая переиграть в борьбе 
за подиум команду Узбекистана (7:4).
На закрытии соревнований заместитель  
министра спорта Республики 
Беларусь Александр Барауля вы-
сказал слова благодарности в адрес 
руководства Белорусской федерации 
хоккея на траве за высокую органи-
зацию турнира. С ним солидарен был 
председатель Наблюдательного Совета 
Белорусской федерации хоккея на 
траве Валерий Иванов, который 
также поблагодарил Министерство 
спорта Беларуси за поддержку, ока-
занную до начала турнира и во время 
проведения международных сорев- 
нований. Александр Иванович и 
Валерий Николаевич вручили Кубки 
чемпионов мужской дружине России 
и женской сборной Беларуси. Также 
свои призы нашли игроков в раз-
личных номинациях. Во вратарской 
категории лучшими были признаны 
Юлия Приемко (Беларусь U-21) и 
Дмитрий Карлышев (Россия U-21). 

Отметили также и бомбардиров тур-
нира. Ими стали Елизавета Скурат 
(Беларусь) и Алексей Соболевский 
(Россия). В номинации «Лучший 
игрок турнира» победителями оказа-
лись Крестина Попкова (Беларусь), 
Евгений Артёмов (Россия).
Председатель БФХТ Александр Грачев, 
подводя итоги очередного «Кубка 
сильнейших спортсменов» по хоккею 
на траве в Минске, подчеркнул, что 
Федерация приложила максимум 
усилий для того, чтобы данный 
турнир состоялся и соответствовал 
высоким стандартом проведения 
международных соревнований. Он 
высказал удовлетворение, что сделать 
это удалось, в том числе, и благодаря 
поддержке Министерства спорта. 
А значит, наши команды получили 
необходимый игровой опыт с авто-
ритетными соперниками, а Беларусь 
заработала дополнительные баллы 
в организации указанных стартов, 
чтобы рассчитывать на будущее их 
развитие с привлечением еще большего 
количества зарубежных команд.

Владимир ЗДАНОВИЧ

ТУРНИР
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Все команды проведут по 68 матчей, а общее число 
игровых дней станет таким же, как и год назад — 

182. Регулярный чемпионат продлится до 20 марта 
2026 года и включит в себя 182 игровых дня и 748 
матчей. До первой паузы на Кубок Первого канала 
команды будут играть 93 дня подряд. Пауза продлится 
с 7 по 14 декабря, новогодний перерыв составит три 
дня — с 31 декабря по 2 января. Последний перерыв 
связан с проведением Недели звёзд хоккея —  
с 5 по 8 февраля 2027 года.

Старт уж близокСтарт уж близок

В первую пятницу сентября, 5-го числа, 
стартует очередной, уже 18-й по счету, сезон 
Континентальной хоккейной лиги. Это ровно 
на месяц раньше, чем будет дан старт в 
108-м чемпионате НХЛ. Пожалуй, данный 
факт только усилит интерес отечестенных 
любителей хоккея, которые смогут 
насладиться игрой в исполнении лучших 
белорусских спортсменов и легионеров.

2026 год
7 сентября (понедельник) 
Динамо (Мн) — Торпедо (Нижний  
Новгород)
10 сентября (четверг)
Динамо (Мн) — Драконы (Китай, Шанхай)
12 сентября (суббота)
Динамо (Москва) — Динамо (Мн)
14 сентября (понедельник)
Лада (Тольятти) — Динамо (Мн)

18 сентября (пятница)
Динамо (Мн) — Сибирь (Новосибирск)
20 сентября (воскресенье)
Динамо (Мн) — Автомобилист (Екатеринбург)
24 сентября (четверг)
Динамо (М) — Динамо (Мн)
26 сентября (суббота)
Драконы — Динамо (Мн)
28 сентября (понедельник)
Динамо (Мн) — Лада

1 октября (четверг)
Динамо (Мн) — ЦСКА (Москва)
3 октября (суббота)
Динамо (Мн) — Локомотив (Ярославль)
5 октября (понедельник)
Динамо (Мн) — Торпедо
8 октября (четверг)
СКА (Санкт-Петербург) — Динамо (Мн)
10 октября (суббота)
Локомотив — Динамо (Мн)

Расписание игр КХЛ сезона 2026/2027 с участием минского «Динамо»
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12 октября (понедельник)
Драконы — Динамо (Мн)
14 октября (среда)
Динамо (Мн) — Металлург  
(Магнитогорск)
18 октября (воскресенье)
Динамо (Мн) — Ак Барс (Казань)
22 октября (четверг)
ХК Сочи — Динамо (Мн)
24 октября (суббота)
Торпедо — Динамо (Мн)
28 октября (среда)
Динамо — Барыс (Казахстан, Астана)
30 октября (пятница)
Динамо (Мн) — Трактор (Челябинск)
1 ноября (воскресенье)
Динамо (Мн) — Динамо (М)
6 ноября (пятница)
Спартак (Москва) — Динамо (Мн)
8 ноября (воскресенье)
ХК Сочи — Динамо (Мн)
10 ноября (вторник)
Динамо (Мн) — Авангард (Омск)
13 ноября (пятница)
СКА — Динамо (Мн)
15 ноября (воскресенье)
Торпедо — Динамо (Мн)
17 ноября (вторник)
Нефтехимик (Нижнекамск) — Динамо (Мн)
22 ноября (воскресенье)
Барыс — Динамо (Мн)
24 ноября (вторник)
Металлург — Динамо (Мн)
26 ноября (четверг)
Салават Юлаев (Уфа) — Динамо (Мн)
2 декабря (среда)
Динамо (Мн) — Адмирал (Владивосток)
4 декабря (пятница)
Динамо (Мн) — Динамо (М)

6 декабря (воскресенье)
Динамо (Мн) — ХК Сочи
16 декабря (среда)
Динамо (Мн) — Северсталь (Череповец)
19 декабря (суббота)
Динамо (Мн) — ЦСКА
21 декабря (понедельник)
Динамо (Мн) — Салават Юлаев
23 декабря (среда)
Динамо (Мн) — ХК Сочи
28 декабря (вторник)
Динамо — Северсталь
30 декабря (среда)
Динамо — Лада
2027 год
4 января (понедельник)
Трактор — Динамо (Мн)
6 января (среда)
Авангард — Динамо (Мн)
8 января (пятница)
Динамо (М) — Динамо (Мн)
12 января (вторник)
Динамо (Мн) — Спартак
14 января (четверг)
Динамо (Мн) — Нефтехимик
19 января (вторник)
Локомотив — Динамо (Мн)
21 января (четверг)
Северсталь — Динамо (Мн)
23 января (суббота)
Лада — Динамо (Мн)
26 января (вторник)
Динамо (Мн) — Локомотив
29 января (пятница)
Амур (Хабаровск) — Динамо (Мн)
31 января (воскресенье)
Адмирал — Динамо (Мн)
2 февраля (вторник)
Автомобилист — Динамо (Мн)

9 февраля (вторник)
Спартак — Динамо (Мн)
11 февраля (четверг)
Северсталь — Динамо (Мн)
13 февраля (суббота)
Локомотив — Динамо (Мн)
16 февраля (вторник)
Динамо (Мн) — Драконы
18 февраля (четверг)
Динамо (Мн) — Спартак
22 февраля (понедельник)
Динамо (Мн) — Локомотив
24 февраля (среда)
Динамо (Мн) — Северсталь
27 февраля (суббота)
Северсталь — Динамо (Мн)
1 марта (понедельник)
ЦСКА — Динамо (Мн)
3 марта (среда)
Ак Барс — Динамо (Мн)
7 марта (воскресенье)
Динамо (Мн) — СКА
9 марта (вторник)
Динамо (Мн) — СКА
13 марта (суббота)
Сибирь — Динамо (Мн)
15 марта (понедельник)
ЦСКА — Динамо (Мн)
18 марта (четверг)
Динамо (Мн) — Амур
20 марта (суббота)
Динамо (Мн) — Динамо (М)

Плей-офф пройдёт с 23 марта по 
23 мая 2027 года. Первый раунд — 
по стандартной схеме в рамках 
конференций, а со второго — по 
сводной таблице оставшихся 
участников розыгрыша.
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ПРОФЕССИЯ

— Артём, Вы совсем недавно сняли лыжи как 
действующий спортсмен. Когда это произошло и что стало 
толчком для мысли «Все, ухожу в тренеры»? Это решение 
было внезапным или продуманным?
— Завершил я спортивную карьеру в 2019 году. Там была со-
вокупность факторов, но главная причина — я понял, что могу 
быть намного полезнее для развития белорусского фристайла 
как тренер, чем как спортсмен. Повлияли и свои нестабильные 
прыжки, и травма спины, а также окончание университета.  
Но опять же, ключевой фактор — мое желание. Я завершил 
карьеру спортсмена в 2019-м, а пришел в тренерскую  
профессию в 2021-м. С каждым днем, погружаясь во фристайл, 

я все больше понимал механику процесса и осознавал, что 
могу помочь молодежи. У самого были технические шеро-
ховатости, и с течением времени я понял, как их исправлять. 
Так что точно знал, что смогу передать очень много полезного 
подрастающему поколению.
— С каким чувством Вы закрыли главу своей спортивной 
карьеры? Есть недостигнутые цели или внутри Вас полное 
удовлетворение от того, что удалось сделать на склоне?
— Мой заключительный старт был в марте 2019 года — это 
была зимняя Универсиада в Красноярске, где в командных 
соревнованиях мы заняли первое место. Завершить карьеру 
золотом — неплохо. Конечно, по итогам всего пути хотелось 
добиться большего, но сложилось так. В целом я ни о чем не 
жалею: сделал все, что мог, выкладывался на сто процентов, 
поэтому доволен собой.
— А какими собственными достижениями больше всего 
гордитесь и, возможно, ставите теперь в пример вашим 
подопечным?
— На Кубках мира я выходил в финал, но основные старты — 
это всемирные Универсиады: в 2017-м занял второе место, а в 
2019-м стал чемпионом в команде. Особенно горжусь тем, что 
мы с олимпийским чемпионом Антоном Кушниром победили 
на первом в истории международном турнире по синхронным 
прыжкам, который прошел в Раубичах 24 февраля 2019 года  
в рамках этапа Кубка мира. Занять первое место на таких  
соревнованиях — дорогого стоит.

В белорусском фристайле есть тренеры, 
которые знают этот спорт не по учебникам, а 
по каждой клетке тела — с трамплина, с высоты 
прыжка, с хрустом снега на приземлении. 
Артем Башлаков — именно из этой стези. 
Шесть лет в национальной команде, участие 
в Кубках мира, победы на Универсиадах 
и «золото» на первом в мире турнире по 
синхронным прыжкам в Раубичах — таков 
его спортивный путь. В 2019 году он принял 
решение, которое разделило жизнь на «до» и 
«после»: снял лыжи, чтобы передать опыт тем, 
кто только начинает разгоняться на склоне.
Сейчас Артем Башлаков возглавляет 
юниорскую сборную Беларуси. Так, в марте 
этого года он привел своих подопечных к 
«золоту» и «бронзе» чемпионата мира. К слову, 
для юных фристайлистов это был первый 
международный опыт.
Как из спортсмена рождается тренер, почему 
страху противостоит не отвага, а алгоритм, 
и что нужно, чтобы однажды на Олимпиаде 
весь пьедестал стал белорусским — об этом 
и многом другом корреспондент «НС» 
поговорила с молодым, но уже состоявшимся 
наставником, который строит будущее 
белорусского фристайла здесь и сейчас.

Артем БАШЛАКОВ,
тренер юниорской сборной Беларуси по фристайлу:

«Сплю и вижу тот момент, 
когда мы займем весь 
олимпийский пьедестал»
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— Помните свой первый день как тренера? Какие были 
ощущения?
— Конечно же, помню. Это был очень ответственный день. 
Когда тебя представляют команде и объявляют тренером 
юниорской сборной, ты смотришь в глаза детей и подростков, 
которые на тебя надеются, и осознаешь груз ответственности.  
Я понимал, что они будут зависеть от меня, и готовился к этому.
— Артём, совпали ли Ваши ожидания и реальность в 
тренерском ремесле?
— С бэкграундом спортсмена тренерская деятельность 
казалась чем-то иным — думал, что тренером быть просто, 
а спортсменом сложно. А когда сам стал тренером, понял, 
как же легко быть спортсменом. В тренерстве нужно не 
просто ставить технику и настраивать на прыжок: ты и ор-
ганизатор, и частично родитель, и психолог. Это огромный 
пласт дополнительной работы. Но когда видишь прогресс 
ребят, замечаешь в их глазах озарение — «я понял», и они 
делают, — это вселяет радость и уверенность, что ты на 
верном пути.
— От чего больше всего получаете удовольствие в своей 
работе?
— Когда превращаю обычных ребят в настоящих професси-
оналов, способных конкурировать на международной арене. 
Дети, которые ко мне приходят, еще не видели соперников 
из других стран. Первый тренер проделывает титаническую 
работу, начиная с шестилетнего возраста — наводит порядок в 
голове и организует процесс. Ко мне они попадают в 13-14 лет, 
уже осознанно, и моя задача — разучивать сложные элементы 
и подготавливать их для национальной команды, для спорта 
высших достижений. Это огромный объем работы, и мне нра-
вится быть частью этого пути.
— Опишите себя как тренера и ваши ключевые принципы 
в этой профессии.
— В первую очередь, это открытость между спортсменом и его 
наставником. Мы всегда можем обсудить, что беспокоит каж-
дого, — технические или физические моменты, любые мнения. 
Чтобы не было замалчиваний, чтобы мы двигались одной доро-
гой, как единое целое, а не каждый сам по себе. Мне кажется, 
каждому спортсмену важна эта связь. Я стараюсь выстраивать 
работу именно так.

— Поделитесь, используете ли Вы нестандартные фишки  
в работе, которым Вас самого в детстве не учили?
— Принципиально нестандартных моментов не выделю. 
Еще, будучи спортсменом, я начал использовать метод на-
блюдения — смотрел за другими командами, за другими 
сложно-координационными видами спорта. Сейчас тоже 
собираю информацию по крупицам: подводящие упражнения, 
варианты разучивания. Что-то пробую, применяю, меняю под 
себя. Это можно назвать адаптацией опыта.
— Есть какой-то ваш способ побороть страх у юного 
спортсмена перед выполнением нового сложного элемента?
— Основа — уверенность спортсмена в прыжке. Мы разучи-
ваем элементы поэтапно: сначала с лонжей на батуте, потом 
без резинок, затем на водных трамплинах в нашем Центре 
фристайла, и только после этого выходим на снег. Спортсмен 
должен четко понимать алгоритм действий и верить, что знает 
элемент. Страх, конечно, есть — особенно в начале сезона, я 
это помню по себе. Но он не должен быть безумным, чтобы ты 
терял контроль. Наоборот, каждая фаза прыжка должна быть 
подконтрольна в голове. Как только сделал пару успешных 
попыток — вспомнил, освежил — можно двигаться дальше. 
Просто напутственными словами тут не поможешь, важна 
уверенность и желание. Но все спортсмены индивидуальны: 
кому-то нужны и слова поддержки.

ПРОФЕССИЯ
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— Артём, тренер, который не учится, перестает давать 
результат. Кто ваша фигура для примера в мире 
фристайла сейчас?
— Будучи спортсменом, я тренировался с Михаилом  
Курловичем — тогда он был помощником главного тренера,  
а сейчас главный тренер национальной команды. Он  
попадал словами именно под мои задачи, у нас находилось 
взаимопонимание, и я реализовывал необходимое. Сейчас  
я тренирую юниоров, и мы с ним движемся в одном направ-
лении. Часто общаемся, делимся мнением по техническим 
аспектам и подготовке. Я слышу в его фразах то, что хочу 
услышать сам, и это вселяет в меня уверенность. Михаил 
Александрович — мой наставник, и вместе мы будем делать 
белорусский фристайл великим.
— Где Вы черпаете новые идеи для тренировочного 
процесса?
— Сейчас мир технологий, есть много полезных открытых 
источников. Также мы тренируемся с другими командами, 
я смотрю на сильные школы — например, российскую, с 
их призерами и чемпионами. Когда ездим на юниорские 
чемпионаты мира, полезно наблюдать за Канадой, США, 
Казахстаном: как они разминаются, какие у них техники и 
подготовка. Также изучаю видео и статьи из других слож-
но-координационных видов спорта. По крупицам собираю 
необходимое, но в целом наша подготовка выстроена  
настолько системно, что кардинальных изменений не  
требуется — разве что небольшие корректировки.
— Если вспомнить выступления наших фристайлистов 
на последних топ-турнирах — Олимпийские игры, 
юниорский чемпионат мира — как Вы можете их оценить?
— На Олимпиаде в нейтральном статусе выступали только 
три наши девочки: Анна Гуськова, Анна Деруго и Анастасия 
Андриянова. Зная все нюансы — теплые зимы в Беларуси, 
сборы только в Ярославле, подвешенное состояние до послед-
него момента, отбор за три дня до старта, отсутствие опыта 
прыжков на разных трамплинах, — перед этими спортсменками 
нужно снять шляпу. На разных склонах отличаются погода и 
градусы трамплинов, а мы четыре года тренировались, по сути, 
на двух объектах. Девчонки показали максимум возможного в 
тех условиях, они огромные молодцы. Теперь мы, имея опыт 
нейтрального статуса, будем готовиться прагматичнее, чтобы 

регулярно участвовать в Кубках и чемпионатах мира и нараба-
тывать соревновательную программу.
На юниорский чемпионат мира в конце марта этого года поехали 
только два спортсмена — Любовь Пилипенко и Владислав 
Вознюк. Зима в Раубичах была хорошей, склон после полной 
модернизации соответствует международному стандарту, мы 
провели отличную подготовку. И с двумя представителями мы 
завоевали две медали: Любовь стала чемпионкой мира, Вла-
дислав — бронзовым призером. Для ребят, которые впервые 
выступали на международном турнире, это великолепный резуль-
тат. Они доказали, что белорусский фристайл держит планку.
— Есть ли прямо сейчас в подрастающем поколении 
белорусских фристайлистов те, кто способны через один-
другой цикл-побороться за топ-5 в мире?
— Я в этом уверен. У нас сильная школа, и сейчас преобладает 
молодежь, которой нужно развиваться. Через один-другой цикл 
они полностью проявят себя на международной арене. При 
нашей подготовке и условиях — водный трамплин в Центре 
фристайла, качественная база в Раубичах — у меня нет другого 
варианта. Мы обязаны показывать себя, и будем это делать. 
Тренеры, спортсмены и специалисты выполняют свои задачи 
на 101 процент. Дайте только допуск — мы начнем выступать 
на разных склонах и набирать опыт в разных условиях. И тогда 
нас уже ничто не остановит.
— Фристайл — это смесь точного расчета и чистого 
искусства. Какую главную истину о преодолении, страхе 
или полете Вы хотите оставить в головах нынешних 
юниоров, даже если они не станут чемпионами, а уйдут в 
обычную жизнь?
— Давать место самоиронии. Когда спортсмен пробует новое, 
что-то меняет, но падает — не надо расстраиваться и за-
цикливаться на этом. Я рад тем, кто пробует, не акцентирует 
внимание на плохом, а с улыбкой встает, отряхивается и идет 
пробовать снова. Есть примеры, когда после первой неудачи 
спортсмены долго не могут вернуться. Но в жизни в целом — 
вне спорта или после завершения спортивной карьеры — очень 
много ситуаций, когда проще отряхнуться и пойти дальше, чем 
загоняться и ставить себе барьеры.
— Артём, Какую свою черту Вы бы хотели передать 
ученикам?
— Организованность и пунктуальность. Я, как тренер, 
понимаю ответственность: прихожу заранее, готовлюсь, 
планирую. И хочу видеть такую же отдачу, сознатель-
ность и активность от спортсменов. Если я ответственно 
подхожу к своей работе, то жду такого же отношения к 
своему делу от них.
— Если бы однажды утром Вы проснулись и поняли, 
что все Ваши личные и тренерские мечты сбылись — 
по каким приметам Вы бы это заметили?
— Я бы увидел весь медальный пьедестал белорусских 
спортсменов на Олимпийских играх. Вот тогда бы выдохнул 
с облегчением и понял, что мы все делали правильно. Это 
наша основная задача — чтобы вся команда доказывала силу 
Беларуси во фристайле и удерживала эту планку. Я дей-
ствительно сплю и вижу тот момент, когда мы займем весь 
пьедестал.

Беседовала
Ксения ПЕТРОВСКАЯ
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Всего на этом Евро выступили 
спортсмены из 38 стран.

Среди «золотых» лауреатов  
этих престижных международных 
состязаний в разных классах лодок 
и на различных дистанциях  
оказались Денис Ермоленко,  
Глеб Дёмин, Константин Рогов,  
Полина Соболь, Ангелина  

Бардановская, Георгий Ворожун, 
Артем Вайтешин, Иван Булыга,  
Станислав Савельев, Алексей  
Маглюй, Инна Неделькина,  
Алексей Дащинский, Андрей  
Жолобов, Дарья Ключинская,  
Мария Мисюченко.
Серебряные награды чемпионата 
получили Максим Муравский,  
Юлия Ходько, Илья Верещако,  
Данила Верещако, Инна  
Неделькина, Маргарита Мех,  
Илья Филимонов, Игорь Якшин.
«Бронзовых» медалей удостоены 
следующие атлеты — Антон  
Абцешко, Никита Черемных,  
Алеся Шубовская, Мария Мисюченко, 
Денис Ермоленко, Иван Булыга, 
Игорь Якшин, Илья Филимонов.
Не остались в стороне от успехов 
байдарочников-каноистов и мастера 
академической гребли, которая  
стала значительно популярней  
в нашей стране после удачных  
выступлений олимпийского  
призера Парижа Евгения Золотого.  
С 23 по 26 июля 2026 в немецком 
Дуйсбурге состоялся чемпионат 
мира среди юниоров в возрасте  
до 23 лет по гребле академической. 
Мария Борисевич в «одиночке»  
завоевала серебряную медаль. нс

Отечественные мастера 
гребли на байдарках и каноэ 
подтвердили безупречную 
репутацию белорусской  
школы в этом виде спорта.  
На недавнем чемпионате 
Европы среди юниоров  
(U-18) и молодежи до 23 лет  
в пригороде венгерского 
Сегеда — традиционной 
локации для лучших 
представителей Старого 
Света в данной дисциплине — 
наши спортсмены завоевали 
24 медали различного 
достоинства. В общей 
сложности на соревнованиях 
в Венгрии белорусские 
гребцы приняли участие в 39 
финалах. Итог выступления 
впечатляет: в копилке 
белорусов 13 «золотых», 7 
«серебряных» и 4 «бронзовых» 
наград. В неофициальном 
общекомандном зачете 
представители нашей страны 
заняли 1-е место. Поздравляем!

Подтвердили высокий 
класс

Фото из открытых источников
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Отметим, что первый авиацион-
ный турнир собрал свыше 

девяноста спортсменов, кото-
рые разыграли призы в десяти 
номинациях. Причем, самими 
организаторами «большого сбора» 
лучших отечественных гольфистов 

в лице национальной авиакомпа-
нии «Белавиа» была представлена 
специальная номинация: Straightest 
Drive Woman и Straightest Drive 
Man. Здесь главными критериями  
успеха становится не просто 
самый дальний удар, но и учи-
тывается его приземление на 
определенной лунке с отклонением  
меньше всего от центральной  
линии фарвея.
По словам генерального директора 
ОАО «Авиакомпания «Белавиа» 
Игоря Чергинца, идея проведения 
такого спортивного праздника зре-
ла уже давно. И возникла она не 
случайно. Ведь в мире уже много 
лет проводят брендовые турниры 
иностранные авиакомпании — 
Emirates, Turkish Airlines, KLM, Air 

France и другие. Поэтому логично 
было присоединиться к этому 
международному авиационному 
гольф-сообществу. К тому же сам 
Игорь Николаевич человек спор-
тивный. В течение сезона он лично 
участвует в пяти-семи турнирах 
по гольфу различного уровня. А о 
том, как он болеет за хоккейную 
команду минского «Динамо», го-
ворить излишне — посещает едва 
ли не каждый домашний поединок 
«зубров».
Сказано — сделано. Турнир 
«BELAVIA GOLF OPEN 2026» на 
гольф поле мирового класса Минск, 
где в течение сезона проводятся 
важные, в том числе, и междуна-
родные соревнования, стартовал, 
объединив в себе многих опытных 

Такую оценку, по мнению 
участников соревнований, 
можно поставить дебютному 
туру «BELAVIA GOLF 
OPEN», который прошел 
на Чемпионском поле 
международного класса 
Гольф-клуба Минск в 
дни празднования Дня 
Независимости Республики 
Беларусь.

В первый раз — 
и на «отлично»
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гольфистов. К примеру, здесь 
можно было увидеть Александра 
Прокорима, который вместе  
с Виталием Примаком стал победи-
телем в категории Best Gross Team. 
В том, что данный тандем оказался 
в лидерах, нет ничего удивительного.  

Ведь первый игрок из этой пары 
в марте нынешнего года на миро-
вом любительском чемпионате 
«BMW Golf Cup World Final», 
который проводился в курортном 
южноафриканском городе Джорж, 
остановился в шаге от пьедестала 

в турнире для членов делегаций. 
Безусловно, что настоящей звездой 
авиационного турнира с василь-
ковой окраской стала Ольга Дик. 
У нее лучшие результаты сразу в 
номинациях: Long Drive Woman и 
Сlosest the Pin Woman. В категории 
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от «Белавиа» Straightest Drive Man 
ценный приз достался Вадиму  
Девятовскому, а у женщин эта  
награда не была разыграна.
Как известно, на Гольф-поле 
Минска всегда много желающих 
освоить азы этой популярной  

в мире игры. Поэтому, когда профес-
сиональные игроки соревновались, 
гости мероприятия попробовали 
силы в мастер-классах под ру-
ководством профессиональных 
тренеров клуба. Лучшие резуль-
таты по итогам этих активностей 

были отмечены призами от авиа-
компании и партнеров. Но все же 
главными действующими лицами 
на турнире «BELAVIA GOLF 
OPEN 2026» стали победители и 
призеры, которые получали свои 
награды из рук очаровательных 
бортпроводников авиакомпании 
«Белавиа».
— Данное спортивное событие 
объединило два особенно кра-
сивых образа: эстетику полета 
и безупречную точность удара 
по мячу, — отметили в авиаком-
пании. — Получился красивый 
проект, и мы рассчитываем на то, 
что авиационный гольф-турнир 
станет традиционным.
Надо сказать, что после напря-
женной игры участники турнира 
могли отдохнуть в специально 
оборудованной лаунж зоне, а 
также примерить на себя роль 
пилота и потренироваться на 
авиатренажере. Наверняка, с 
мыслью — прилететь в следую-
щем году уже на второй турнир 
«BELAVIA GOLF OPEN».

Владимир ЗДАНОВИЧ
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Программа началась с экскурсии 
по комплексу. Гостям рассказали 

об истории создания клуба, который 
открылся в 2013 году и был спроекти-
рован британским архитектором Полом 
Томасом. Сегодня это современный 
спортивный объект международного 
уровня, где проходят соревнования, 
тренировки и обучающие программы. 
Особое внимание уделяется уходу за 
полем. Ежедневно на этой площади 
работают более двадцати специалистов: 
они стригут газон, следят за каче-
ством покрытия, поливом, состоянием 

песчаных бункеров и гринов. Именно 
благодаря постоянному уходу поле соот-
ветствует международным требованиям.
Во время экскурсии журналистам 
подробно объяснили, как устроено 
гольф-поле и какие элементы встре-
чаются по ходу игры. Каждый раунд 
начинается с ти-бокса — стартовой 
площадки, где мяч устанавливается на 
специальную подставку. Далее игрок 
старается пройти всю дистанцию до 
лунки, преодолевая различные участки 
поля. Если мяч оказывается за предела-
ми игровой зоны, обозначенной белыми 
колышками, фиксируется аут, за который 
начисляется штраф. Не меньшую 
сложность представляют и штрафные 
зоны — водоемы, густая растительность 
или другие препятствия. При этом опыт-
ные игроки нередко продолжают игру 
даже из таких положений, если удается 
найти свой мяч.
Особое место занимает грин — участок 
вокруг лунки с идеально короткой 
травой. Здесь требуется максимальная 
точность, ведь именно на грине выпол-
няются заключительные удары паттером. 
Высота покрытия здесь составляет всего 
несколько миллиметров, а расположение 
флага регулярно меняют, чтобы нагрузка 
на газон распределялась равномерно.
Гости также узнали, что каждое гольф-
поле имеет собственный рейтинг 
сложности. Он рассчитывается  
с учетом рельефа, длины дистанций, 

расположения препятствий, качества 
покрытия и других нюансов. Именно 
поэтому результаты игроков всегда 
оцениваются с учетом гандикапа — спе-
циальной рейтинговой системы, которая 
позволяет спортсменам разного уровня 
соревноваться между собой практически 
на равных. Чем лучше играет гольфист, 
тем ниже его личный гандикап.
После теоретической части настало 
время практики. Под руководством ин-
структоров участники познакомились с 
основами техники, выполнили разминку 
и попробовали разные виды ударов. 
Завершением дня стал небольшой 
командный турнир на седьмой лунке. 
Главная задача была простой — пройти 
дистанцию до лунки за минимальное 
количество ударов. В соревновании  
участвовали четыре команды. Несмотря 
на начавшийся дождь, никто не собирался  
прекращать игру. Одним удавалось 
практически сразу вывести мяч на грин, 
другим долго приходилось выводить 
мяч из высокой травы и заново строить 
тактику прохождения лунки. В итоге  
все команды успешно завершили  
дистанцию, затратив на это от пяти  
до девяти ударов.
Встреча стала не только возможностью 
отметить профессиональный праздник, 
но и познакомиться с одним из самых 
интеллектуальных видов спорта.

Екатерина НИФОНТОВА

И снова гольфИ снова гольф
Уже несколько лет подряд 
представители Белорусской 
ассоциации спортивной прессы 
отмечают Международный 
день спортивного журналиста 
в Гольф-клубе «Минск». Этот 
год не стал исключением. 
Встреча, приуроченная 
к профессиональному 
празднику, который ежегодно 
приходится на 2 июля,  
прошла на территории 
единственного в Беларуси 
18-луночного чемпионского 
гольф-поля. Участники не 
только познакомились  
с особенностями этого вида 
спорта, но и сами вышли на 
поле, чтобы проверить свои 
силы в игре.
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Однако даже за столь граци-
озным зрелищем скрывается 

колоссальный труд. Ежедневные 
тренировки, постоянная работа над 
собой и напряженный соревнователь-
ный график — это неотъемлемая часть 
жизни каждого профессионального 
танцора. За улыбкой на паркете стоят 
часы, проведенные в хореографиче-
ском зале, преодоление собственных 
границ и бесконечное стремление к 
совершенству.
Именно такой путь прошли ведущие 
белорусские танцоры Мария Сабанская 
и Олег Стрелецкий. Мастера спорта 
уже более шести лет выступают вместе, 
покоряя одну вершину за другой. 

Многократные чемпионы Беларуси в 
латиноамериканской программе среди 
взрослых не перестают восхищать 
зрителей своим мастерством и вдох-
новлять новое поколение спортсменов. 
Начиная с 2021 года, пара стабильно 
занимает верхнюю ступеньку пье-
дестала на чемпионате Республики 

Беларусь, а после снятия международ-
ных ограничений Мария и Олег вновь 
получили возможность выступать на 
крупнейших мировых турнирах под 
государственным флагом и гимном 
Республики Беларусь, достойно  
представляя свою страну на между- 
народной арене.

Ритм, пластика и сила.  
В Беларуси танцевальный 
спорт начал развиваться в 
1965 году, когда именитые 
хореографы открыли 
первую республиканскую 
школу бального танца. С 
тех пор многое изменилось: 
появились новые 
дисциплины и направления, 
стали проводиться первые 
турниры, а конкуренция в 
мире грации и утонченного 
искусства танца только росла. 
Сегодня развитие этого 
вида спорта продолжается 
под официальной эгидой 
Белорусского альянса 
танцевального спорта. 
Вместе с растущим 
интересом к занятиям 
увеличивается и количество 
школ и студий. На паркет 
приходят и взрослые, и 
дети. И не только для 
того, чтобы научиться 
эффектно танцевать, но 
и чтобы лучше понимать 
возможности собственного 
тела, чувствовать каждое 
движение — от макушки 
до кончиков пальцев. 
Танцевальный спорт 
объединяет физическое 
развитие, эмоциональную 
выразительность и умение 
передавать чувства через 
красоту движений.

«Каждый выход 
на паркет — это 

                возможность 
проявить себя»
БОЛЬШОЕ ИНТЕРВЬЮ С ЛИДЕРАМИ 
ТАНЦЕВАЛЬНОГО СПОРТА МАРИЕЙ 
САБАНСКОЙ И ОЛЕГОМ СТРЕЛЕЦКИМ.
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Корреспондент «Наш Спорт» поговорила  
со спортсменами о завершившемся  
сезоне, спортивном пути, партнерстве  
и планах на будущее. Этот разговор 
предваряла беседа с председателем  
Белорусского альянса танцевального  
спорта Антоном Юспой, который  
подвел итоги сезона и рассказал  
о ближайших перспективах развития.

— Завершившийся сезон оказался  
весьма успешным. От турнира  
к турниру количество участников  
заметно увеличивалось, — пояснил 
Антон Михайлович. — Так, второй 
этап чемпионата и первенства страны, 
прошедшие в мае, собрали рекордное 
количество участников, которое превы-
сило 1800 человек. Такая же ситуация и 
с болельщиками, которые пришли под-
держать своих фаворитов и насладиться 
красивым и ярким спортивным зрели-
щем. Это говорит о растущем интересе 
к танцевальному спорту и вниманию к 
занятиям спортом в целом.
Важнейшим достижением для нас стала 
отмена всех санкций. Мы долго работали 
с Всемирной федерацией танцевального  
спорта (WDSF), чтобы решить этот 
вопрос, и сегодня можем сказать, что 
эта работа принесла результат. Сейчас 
продолжаем обсуждать возможность 
проведения международных турниров  
и других крупных мероприятий на  
территории Республики Беларусь.
Председатель БАТС отметил, что кален-
дарь соревнований на следующий сезон 
станет значительно насыщеннее как 
для взрослых спортсменов, так и для 

самых юных участников. Традицион-
ный международный турнир «Alliance 
Trophy» пройдет 5–6 декабря. Органи-
заторы рассчитывают, что в этом году 
география соревнований станет еще 
шире и соберет рекордное количество 
стран-участниц.
— Совместно с Президентским 
спортивным клубом мы продолжаем 
реализовывать проект «Стань чем-
пионом», — подчеркивает Антон 
Юспа. — Данная программа направлена 
на развитие массового детского спорта и 
привлечение подрастающего поколения 
к занятиям физической культурой. В 
течение года юные танцоры принимают 
участие в промежуточных этапах, а во 
время «Alliance Trophy 2026» мы под-
ведем итоги проекта и наградим самых 
талантливых и целеустремленных ребят. 
Именно они впоследствии перейдут на 
спортивный уровень и начнут постепенно  
покорять вершины танцевального  
спорта. Проект стал мощным стимулом  
для популяризации танцевального 
спорта. Если в первый год в нем уча-
ствовало менее ста детей, то сегодня их 
количество выросло уже почти до 1000 
человек.

РИТМ

А теперь о завершившемся сезоне, международных стартах 
и пути к большим победам устами Марии Сабанской и Олега 
Стрелецкого, которые рассказали о себе в интервью «НС».
— Мария и Олег, с какими эмоциями вы завершаете се-
зон? Какие турниры впечатлили больше всего?
Мария Сабанская: Эмоции просто потрясающие! Одним из 
самых ярких стартов стал чемпионат Европы в Дании «European 
Championship Latin Adult», который прошел в июне под эгидой 
Всемирной федерации танцевального спорта (WDSF). Мы вновь 
вышли в четвертьфинал спустя пять лет. Для меня было огром-
ной честью снова танцевать в Орхусе под флагом своей страны 
после длительного периода выступлений в нейтральном статусе.
Олег Стрелецкий: На мой взгляд, сезон получился очень продук-
тивным. Мы побывали во многих странах, представляя Беларусь 
на крупнейших международных соревнованиях. Особенно за-
помнился чемпионат Европы в Дании, где собрались сильнейшие 
пары континента. Турнир отличался невероятной атмосферой, 
высоким уровнем организации и судейства. После нескольких 
лет вынужденного перерыва это было особенно ценно.
— После снятия всех ограничений как изменился ваш 
календарь стартов?
М.С.: Мы снова начали активно выступать на международной 
арене. Только за этот год приняли участие примерно в пятнад-
цати различных турнирах.
О.С.: Конечно, некоторые организационные вопросы еще 
возникают, но самое главное — мы снова можем выезжать, со-
ревноваться и получать удовольствие от процесса.

—  Спустя долгий санкционный перерыв, как вы оце-
ниваете уровень белорусского танцевального спорта по 
сравнению с зарубежными спортсменами?
М.С.: Уровень танцевального спорта в нашей стране с каждым 
годом все повышается, и это действительно радует. Многие 
белорусские пары становятся победителями и призерами 
чемпионатов мира и Европы. Мы гордимся тем, что достойно 
конкурируем с сильнейшими спортсменами на международной 
арене.
О.С.: Профессиональный уровень белорусских танцоров 
действительно заметно вырос. Благодаря активной работе 
Альянса, развитию школ по всей стране и большому инте-
ресу к нашему виду спорта мы постоянно движемся вперед. 
Хотим поблагодарить Белорусский альянс танцевального 
спорта за проделанную работу и сделаем все возможное, 
чтобы не только достойно представлять Беларусь, но  
и побеждать.
— Давайте поговорим об истории вашей общей спортив-
ной карьеры. Когда и как вы стали танцевать вместе?
О.С.: Мы встали в пару более шести лет назад. Я приехал на 
пробы к Марии, и довольно быстро мы приняли решение на-
чать совместную карьеру. Поначалу было непросто находить 
взаимопонимание: приходилось прислушиваться друг к другу, 
многое обсуждать и объяснять. Со временем все стало гораздо 
слаженнее. Мы начали уделять больше внимания физической 
подготовке, работе с телом и постоянному поиску интересных 
хореографических решений.
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М.С.: Сейчас выступаем преимущественно 
в латиноамериканской программе, которая 
включает пять танцев: самбу, ча-ча-ча, румбу, 
пасодобль и джайв. Европейскую программу 
тоже когда-то танцевали, но сейчас сосредото-
чены исключительно на латине.
— Мария и Олег, а как началась ваша  
личная история в спорте?
М.С.: С самого детства моя жизнь была связана 
со спортом благодаря родителям — тренерам 
Андрею и Ольге Сабанским. Передо мной сто-
ял выбор между художественной гимнастикой, 
теннисом и танцевальным спортом, но папа 
настоял именно на танцах. Первые два года я 
совмещала занятия гимнастикой и танцами, а 
затем окончательно сделала выбор. И ни капли 
об этом не пожалела. Для меня танцевальный 
спорт — это целая семейная история, и я гор-
жусь тем, что продолжаю дело своей семьи.
О.С.: Мой путь в большой спорт начался совершенно слу-
чайно — со школьного объявления о наборе в танцевальную 
студию. Тогда я даже не мог предположить, что обычное  
любопытство однажды станет делом всей моей жизни.
— А помните свои первые выезды за границу? Какими же 
они были?
О.С.: Международные соревнования появились в моей жизни 
довольно рано — еще в юниорском возрасте. Конечно, поначалу 
все казалось новым и даже немного пугающим: незнакомая 
страна, сильные соперники, большие турниры. Но с каждым 
стартом приходило понимание, что по ту сторону паркета такие 
же люди — танцоры, которые переживают перед выходом, и 
судьи, которые оценивают исключительно твое мастерство. 
Постепенно страх сменился азартом, а международные сорев-
нования стали источником огромного опыта и дополнительной 
мотивации работать еще больше.
М.С.: Как и для любого спортсмена, который стремится 
набраться международного опыта и закалить свой характер, 
каждый выезд за границу на соревнования — это сродни 
глотку свежего воздуха. Помнится, что первые международные 
соревнования стали для меня настоящим счастьем! Я всегда 
мечтала выступать на крупнейших турнирах рядом с сильней-
шими парами мира. Да, первый выезд в памяти отложился не 
так отчетливо, зато каждый следующий дарил и дарит новые 
эмоции, знакомства и бесценный опыт. Мы часто ездим на 
соревнования и тренировочные сборы, поэтому каждая поездка 
становится возможностью открыть для себя что-то новое.
— С какими трудностями вы сталкивались на протяжении 
спортивной карьеры?
М.С.: Наверное, самым сложным было найти своего партнера.
О.С.: Трудностей всегда хватает, и они сопровождают 
спортсмена на каждом этапе. Это и тяжелая подготовка, и вос-
становление после нагрузок, и постоянная нехватка времени. 
Когда я начал тренерскую деятельность, то было непросто 
совмещать ее с собственными тренировками и выступлениями. 
Но именно дисциплина, ответственность и любовь  
к своему делу помогают двигаться вперед, несмотря ни на 
какие сложности. Ведь большие победы рождаются не в день 
соревнований, а во время ежедневной работы над собой.

— Как вы настраиваетесь перед соревнованиями? Есть ли 
особые ритуалы?
М.С.: Психологический настрой, безусловно, играет огромную 
роль. Самое главное — не поддаваться волнению и сохранять 
хорошее настроение. Как говорил один замечательный педагог: 
«Ребята, главное — это настроение».
О.С.: Кроме того, огромное значение имеют взаимная под-
держка, уважение и доверие друг к другу. Когда в паре есть 
понимание, это всегда чувствуется на паркете.
— Олег и Мария, какой момент в карьере стал для вас 
самым ярким и незабываемым?
О.С.: Для меня каждый выход на паркет — это возможность 
проявить себя и вновь испытать невероятный спектр эмоций. 
Поэтому всегда с большим желанием тщательно готовлюсь  
к соревнованиям.
М.С.: Я солидарна со своим партнером. Хотя одним из самых 
ярких моментов моей карьеры стало попадание в четвертьфи-
нал чемпионата Европы в 2021 году. Тогда нам было всего по 
18 лет, и мы оказались одной из самых молодых пар, сумевших 
дойти до этой стадии соревнований. Это были невероятные 
мгновения триумфа, которые навсегда останутся в моей памяти.
— Какой же главный стереотип о танцевальном спорте вы 
хотели бы развеять?
О.С.: Думаю, что один из самых распространенных сте-
реотипов заключается в том, что танцы — исключительно 
для девочек. На самом деле это абсолютно не так. Наш вид 
спорта очень многое дает мужчинам. Он развивает физи-
ческую форму, выносливость, координацию, дисциплину 
и уверенность в себе. Кроме того, танцевальный спорт 
помогает стать более открытым, учит взаимодействовать с 
людьми, работать в паре и находить общий язык с окружа-
ющими.
М.С.: Сегодня этот стереотип постепенно уходит в прошлое. В 
танцевальном спорте становится все больше мальчиков и юно-
шей, которые добиваются серьезных результатов. Это еще раз 
подтверждает, что танцевальный спорт — одинаково перспек-
тивное направление, как для девушек, так и для парней.

Подготовила Елизавета МИХНО
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— София, ты родилась и выросла в России, но на 
международных соревнованиях представляешь 
сборную Беларуси. Расскажи, как в твоей жизни 
произошел этот поворот?
— История получилась достаточно естественной, хотя 
со стороны это может показаться резким шагом. Как 
раз было время выбора своего будущего. Я закончила 
11 классов и решила окончательно связать свою жизнь 
со спортом. Поступила в Белорусский государственный 
университет физической культуры (БГУФК). Затем мне 
предложили параллельно попробовать свои силы на 
местном льду, влиться в тренировочный процесс и  
попытаться добиться успехов в конькобежном спорте  
уже в рамках белорусской системы подготовки.
— Прошедший сезон уже позади. Расскажи, 
получилось ли реализовать все задумки? Какие цели 
ставились изначально и насколько ты довольна 
финальным результатом?
— Если оценивать прошедший сезон объективно, то все 
задачи, которые мы с тренером планировали, были вы-
полнены. Упор делался на мою профильную дистанцию 
500 метров, и именно там удалось показать те резуль-
таты, к которым мы шли. Безусловно, внутри каждого 
спортсмена живет максималист. Всегда присутствует 

желание перевыполнить план, пробежать еще быстрее — 
условно, на двадцать процентов лучше, чем намечалось 
изначально.
— Если выбирать один конкретный старт, какое 
выступление в этом сезоне ты назвала бы ключевым?
— Самым значимым для меня стал забег, где я впервые 
выбежала из сорока секунд. Если не ошибаюсь, это 
были сентябрьские соревнования «Кубок Коломенского 
Кремля». Если смотреть на вещи реалистично и срав-
нивать это время с результатами на мировой арене, то 
эти секунды не являются какими-то сверхбыстрыми или 
выдающимися. В ходе сезона я впоследствии бежала 

София Татуревич — конькобежка, 
воспитанница областной спортивной 
школы олимпийского резерва «Россия» 
города Иркутска, ныне выступающая 
за Республику Беларусь. За прошедший 
сезон София улучшила свои результаты, 
а также неоднократно поднималась на 
пьедестал на Всероссийских соревнованиях 
и входила в топ-10 лучших спортсменов. 
Так, в ее копилке наград «золото» в 
командном спринте на финале Кубка 
России. А также топ-10 на Кубке 
Содружества и чемпионате России.
Корреспондент «НС» поговорила со 
спортсменкой о том, как она стала 
выступать за Беларусь, о прошедшем 
сезоне, кто ее вдохновляет и о многом 
другом.

«В спорте самое трудное — 
это преодолеть 
психологический барьер»

София ТАТУРЕВИЧ,
мастер спорта Республики Беларусь по конькобежному спорту:
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быстрее, улучшая эти показатели. Однако именно тот 
момент, когда на табло загорелись цифры «тридцать 
девять», стал для меня значимым. В спорте самое 
трудное — это преодолеть психологический барьер, 
разрушить внутренние преграды и подняться на новую 
для себя ступень. Физически ты можешь быть готова, но 
пока ты не сделаешь это на официальном старте, барьер 
остается.
— Предстартовый мандраж — классическая 
проблема для многих атлетов. Как ты справляешься  
с волнением перед выходом на лед?
— В силу моего темперамента и особенностей характера  
я очень остро реагирую на приближение старта.  
Состояние, которое в спортивной психологии называют 
предстартовой лихорадкой, для меня привычно. Меня 
начинает сильно трясти, пульс растет. Но я давно поняла, 
что это не катастрофа и не повод для паники, если у тебя 
есть четкий алгоритм действий. Любая реакция орга-
низма на стресс перед соревнованиями — это условный 
рефлекс. А раз это рефлекс, значит, его можно трени-
ровать, контролировать и настраивать под себя. Моя 
задача — перевести эту избыточную нервную энергию 
в состояние боевой готовности, а не выгореть до начала 
забега. Обычно я использую дыхательные практики, 
медитацию, визуализацию и хорошую разминку.
— София, есть ли в конькобежном спорте атлеты,  
за которыми ты пристально следишь?

— Я не создаю себе кумиров и не пытаюсь слепо копиро-
вать чьи-то действия. У каждого человека свой путь, своя 
антропометрия и свои особенности психики. При этом я 
активно наблюдаю за лидерами мирового конькобежного 
спорта, анализирую их технику, прохождение дорожки, 
тактические схемы. Мне повезло тренироваться в одной 
команде с Анной Доморацкой. Когда ты ежедневно ви-
дишь работу спортсмена такого уровня вживую, это дает 
колоссальный стимул. Анна — невероятно целеустрем-
ленный, трудолюбивый человек с огромной внутренней 
силой. Наблюдая за тем, как она преодолевает труд-
ности на тренировках и как отдается работе, я получаю 
мощный заряд мотивации. Это всегда заставляет меня 
прогрессировать, терпеть и расти над собой.
— Профессиональный спорт требует огромных  
трудовых затрат. Остается ли у тебя свободное  
время, и чему ты посвящаешь эти редкие часы?
— Свободного времени у профессионального спортсмена 
в разгар тренировочных сборов и соревновательного 
периода практически нет. Ежедневные двухразовые 
тренировки, восстановление, медицинские процедуры —  
все это забирает почти весь день. Если между трениро-
вочными сессиями или вечером у меня остаются силы,  
то я стараюсь тратить это время на учёбу.
— Как при таком жестком графике обстоят дела с 
личной жизнью? Удается ли находить баланс между 
тренировками, соревнованиями и свободным временем?
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— На данном жизненном этапе на первом месте стоит 
карьерный рост, реализация спортивного потенциала  
и достижение максимальных результатов на льду.
— Период отпуска — единственная возможность 
полноценно перевести дух. Как и где ты провела свой 
межсезонный отдых?
— В отпуск я всегда улетаю в один и тот же пункт  
назначения — домой, к своей семье в Иркутск. Специфика 
моей спортивной жизни такова, что из-за постоянных 
сборов, соревнований и переездов я практически не вижу 
родителей и близких. Полноценно пообщаться с ними 
удается только в этот довольно короткий промежуток 
времени весной.
— София, и напоследок — поделись планами на 
будущий год. Какие задачи и ориентиры ты ставишь 
перед собой на предстоящий соревновательный сезон?
— Главный план на грядущий сезон — конечно же, 
развитие. Вектор движения остается прежним: мне 

необходимо прогрессировать относительно своих 
собственных прошлых результатов. Основная цель — 
улучшать личные рекорды, сбрасывать секунды и 
десятые доли секунды со своих текущих показателей на 
дистанциях. Мы с тренерским штабом уже понимаем,  
над какими техническими компонентами и физическими 
качествами нужно поработать в летнее межсезонье, 
чтобы добавить в скорости. Я не хочу загадывать 
конкретные места на пьедестале, так как спорт непред-
сказуем. Моя задача — проделать качественную работу 
на тренировках, чтобы в новом сезоне стать сильнее, 
быстрее и техничнее самой себя прошлогодней. Если  
получится перебить свои лучшие результаты, то и  
высокие места на соревнованиях станут закономерным 
следствием этой работы.

Беседовала 
Екатерина НИФОНТОВА

ОТКРОВЕННО
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Еще несколько лет назад футболисты 
компании мечтали хотя бы об одной 

медали городского чемпионата. Сегодня 
они — чемпионы Республики Беларусь, 
заслужившие право попробовать свои 
силы в Высшей лиге.
Команда появилась в 2018 году. Ее костяк 
сформировали по итогам ежегодной 
спартакиады между подразделениями 
«Евроторг». Сначала футболисты вы-
ступали в любительских лигах, затем 
заявились на чемпионат Минска. В 
первом сезоне заняли пятое место, позже 
стали третьими, а в сезоне 2025/2026 
вышли в республиканский плей-офф и 
завоевали чемпионский титул.
— Когда мы пришли в городской чем-
пионат, мечтали хотя бы о медали. Но 
с каждым сезоном набирались опыта и 
ставили более серьезные задачи, — рас-
сказывает руководитель МФК «Евроопт», 
заместитель директора по розничной 
торговле ООО «Евроторг» Александр 
Мудрый. — В решающих матчах команда 
показала характер.
Футбольные победы — только часть 
спортивной жизни компании. Сборная  
профсоюзной организации заняла 2-е 
общекомандное место на Республи- 
канской отраслевой спартакиаде 
работников торговли, потребительской 
кооперации и предпринимательства. 
Команда «Евроопт» в Брестском регионе 
выступает в турнире по мини-футболу 
Premier League, а волейболисты стали 

победителями 4-го дивизиона любитель- 
ской микст-лиги SV Liga. Ежегодно  
среди сотрудников проходит и турнир  
по бильярду.
— Для меня особенно ценно, что благо-
даря поддержке профсоюза волейбол 
стал не просто увлечением, а настоящей 
частью жизни, — говорит ведущий  
экономист и игрок в одном лице  
Екатерина Питкевич.
При этом профсоюз поддерживает не 
только тех, кто выходит на соревнования. 
Более 40 процентов состоящих в профсо-
юзе сотрудников пользуются льготными 
абонементами: посещают бассейны, 
фитнес-клубы, тренажерные залы и 
спортивные секции.
— Популяризация физической культуры 
и спорта — одно из наших приоритетных 
направлений, — говорит председатель 
объединенной профсоюзной организации 
«Евроопт» Николай Плотницкий. — 
Обязательства по созданию условий для 
занятий спортом сотрудников и членов 
их семей закреплены в коллективном 
договоре. Профсоюз планирует и 
финансирует спортивно-массовые меро-
приятия, помогает командам участвовать 
в соревнованиях. Нам важно, чтобы зани-
маться спортом могли не только опытные 
спортсмены, но и каждый сотрудник, 
который хочет стать активнее.
Для некоторых работников увлечение 
спортом перерастает в достижения 
международного уровня. Александр 
Мудрый не только руководит футбольной 
командой, но и успешно выступает в 
силовых дисциплинах. В апреле он во-
шел в сборную Беларуси на чемпионате 

Европы по пауэрлифтингу, жиму лежа, 
становой тяге, армлифтингу и стритлиф-
тингу. Наша дружина заняла 2-е место,  
а представитель «Евроторг» стал ее  
лидером по количеству набранных баллов.
Особое место в спортивном календаре за-
нимает туристический слет. В последнем 
приняли участие около 200 сотрудников, 
многие приехали вместе с детьми. В 
программе были соревнования, команд-
ные испытания, различные творческие 
конкурсы и вечерний отдых у костра.
— Для меня турслет уже четвертый год 
остается одним из самых ожидаемых 
событий, — признается ведущий специ-
алист по закупкам PRIME-ассортимента 
Валерия Глушакова. — Днем у нас 
соревнования и командные испытания, 
вечером — песни у костра и теплые 
разговоры. Здесь можно увидеть коллег 
с новой стороны и надолго зарядиться 
хорошим настроением.
Для детей такой слет становится 
знакомством с активным отдыхом, для 
взрослых — возможностью ненадолго 
выйти за пределы привычных рабочих 
ролей и почувствовать себя частью  
большой команды.
Спортивная жизнь «Евроторг» складыва-
ется из разных историй. Кто-то впервые 
приходит в бассейн по льготному  
абонементу, кто-то выходит на площадку  
чемпионата, кто-то поднимается на 
международный помост, а кто-то вместе с 
ребенком проходит командное испытание 
на турслете. У каждого свой старт и своя 
цель. Главное — возможность двигаться 
вперед, всегда чувствовать поддержку  
и побеждать вместе. нс

На работу — коллегами, 
на старт — командой
Сотрудники «Евроторг» 
встречаются не только  
в магазинах, офисах и 
распределительных центрах. 
После работы они выходят на 
футбольные и волейбольные 
площадки, участвуют  
в спартакиадах, устанавливают 
личные рекорды  
и отправляются семьями 
на туристические слеты. 
Объединяет эту большую 
спортивную команду 
профсоюзная организация 
«Евроопт».
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